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Résumé | Abstract 

FR Cette étude s’intéresse à trois romans contemporains qui font à la musique une 
place majeure : Concert baroque d’Alejo Carpentier, Le Naufragé de Thomas Bernhard et 
Tous les matins du monde de Pascal Quignard. Tous trois se présentent d’abord comme des 
rêveries autour de figures historiques – interprètes ou compositeurs – que nos auteurs 
réinventent entièrement, pour les plier à leurs propres obsessions littéraires et musicales. 
Force de vie, enivrante et merveilleuse, ou au contraire force destructrice, la musique 
s’affirme dans tous les cas comme une puissance quasi magique, capable de faire dialoguer 
vivants et morts. Dès lors, le style, dans sa dimension virtuose et rythmique, devient un 
moyen de se mesurer à l’art des sons.

Mots-clés :  Alejo Carpentier, Thomas Bernhard, Pascal Quignard, roman,  musique.

EN   This study focuses on three contemporary novels placing music at their 
heart : Alejo Carpentier’s Baroque Concert, Thomas Bernhard’s The Loser and Pascal 
Quignard’s All the World’s Mornings. All three are first and foremost reveries around 
historical figures – performers or composers – that our authors reinvent entirely, bending 
them to their own literary and musical obsessions. Whether it is an intoxicating and 
marvellous force of life or, on the contrary, a destructive one, music is depicted in all cases as 
a near-magical power, capable of bringing the living and the dead into dialogue. From then 
on, style, in its virtuoso and rhythmic dimension, becomes for the authors a means of 
measuring themselves against the art of sounds.

Keywords :   Alejo Carpentier, Thomas Bernhard, Pascal Quignard, novel, music.
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SARAH LeON 

 

Quand les romanciers se rrvent en musiciens :  
obsessions littpraires et musicales chez Alejo Carpentier, 

Thomas Bernhard et Pascal Quignard 

 
ous nous proposons ici de confronter, dans une perspective     
comparatiste, trois courts romans de la fin du XXe Viqcle, iVVXV 
d·qUeV gpogUaphiqXeV eW lingXiVWiqXeV diffpUenWeV,  

a\anW la mXViqXe poXU Whqme pUincipal : Concert baroque1  
(Concierto barroco) du Cubain Alejo Carpentier (1974), Le Naufragé2 (Der 
Untergeher) de l·AXWUichien ThomaV BeUnhaUd (1983) eW Tous les matins du 
monde3 dX FUanoaiV PaVcal QXignaUd (1991). 

Concert baroque eVW Xne UrYeUie WoXUbillonnanWe VXU la VeniVe dX XVIIIe 
Viqcle ; Xn Uiche VeigneXU me[icain, le MavWUe, accompagnp de Von YaleW 
noir Filomeno, y rencontre, au cours du Carnaval, Scarlatti, Haendel et 
ViYaldi. Ce deUnieU compoVeUa Xn oppUa, Montezuma, sur Xn ppiVode de la 
conqXrWe dX Me[iqXe conWp paU le MavWUe. AX fXU eW j meVXUe dX UpciW, leV 
WempoUaliWpV V·encheYrWUenW : les protagonistes piquent-niquent sur la 
Wombe de SWUaYinVki aX cimeWiqUe San Michele eW YoienW paVVeU la gondole 
fXnqbUe de WagneU, WandiV qX·aX deUnieU chapiWUe, Filomeno aVViVWe j Xn 
concert de Louis Armstrong. 

Tous les matins du monde V·aWWache j Xne faceWWe neWWemenW moinV 
chatoyante de la musique baroque : dpdaignanW leV faVWeV de la coXU de 
VeUVailleV, PaVcal QXignaUd V·aWWache aX personnage de Monsieur de 
SainWe Colombe, YioliVWe aXVWqUe, pUoche deV janVpniVWeV, eW j Va UelaWion 
conflicWXelle aYec Von plqYe MaUin MaUaiV, © musicqueur du Roy ª. 

Enfin, dans Le Naufragé, le naUUaWeXU UeWUace leV deVWinV cUoiVpV eW 
contraires de ses deux plus proches amis : Glenn GoXld, gpnial YiUWXoVe, 
eW WeUWheimeU, Von doXble UaWp, ´sombreurµ qui finit par se suicider au 
WeUme d·Xn long Untergang (les termes de ´naXfUagpµ et de ´sombreurµ, 

 
1 Alejo Carpentier, Concert baroque, WUad. Renp L.-F. Durand, Paris, Gallimard, 1976. 
2 Thomas Bernhard, Le Naufragé, trad. Bernard Kreiss, Paris, Gallimard, 1986. 
3 Pascal Quignard, Tous les matins du monde, Paris, Gallimard, 1991. 
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en fUanoaiV, WenWenW de UendUe compWe dX npologiVme allemand 
Untergeher). 

Soulignons, avant toute chose, que nos trois auteurs ont eux-mrmeV 
suivi un cursus musical, et que de ce point de vue, leur discours est 
´infoUmpµ : plXV qXe VimpleV mplomaneV, ilV VonW mXVicienV oX 
mXVicologXeV. AinVi, Alejo CaUpenWieU a pWXdip le piano eW la WhpoUie 
mXVicale j PaUiV, pXiV j La HaYane ; on lui doit plusieurs travaux de 
recherche4, paUmi leVqXelV Xn eVVai d·eWhnomXVicologie pUpcXUVeXU inWiWXlp 
La musique à Cuba (1946)5. ThomaV BeUnhaUd a qXanW j lXi paVVp Von 
adoleVcence j Salzbourg, ville de Mozart, ville de la musique par 
excellence ² eW Yille honnie enYeUV laqXelle il n·a jamaiV ceVVp de clameU Va 
dpWeVWaWion6 ² ; il a pUaWiqXp le Yiolon, eW a pWXdip la WhpoUie mXVicale aX 
Mo]aUWeXm (pWabliVVemenW danV leqXel le naUUaWeXU du Naufragé, son ami 
WeUWheimeU eW Glenn GoXld VonW cenVpV aYoiU faiW connaiVVance). Enfin, 
PaVcal QXignaUd eVW iVVX, dX c{Wp paWeUnel, d·Xne famille de mXVicienV eW 
d·oUganiVWeV alVacienV ; j YingW anV, il a Vongp j UepUendUe l·oUgXe 
d·AnceniV, WenX jXVqXe-lj paU VeV WanWeV ; plXV WaUd, il V·eVW pgalemenW 
iniWip aX Yioloncelle. AX dpbXW deV annpeV 90, il a pUpVidp le ConceUW deV 
NaWionV diUigp paU JoUdi SaYall, ainVi qXe le FeVWiYal inWeUnaWional d·oppUa 
eW de WhpkWUe baUoqXeV de VeUVailleV. OXWUe le UpciW Tous les matins du 
monde qXi noXV occXpe ici, il a conVacUp plXVieXUV eVVaiV WUqV peUVonnelV j 
la musique : La Leçon de musique (1987)7, La Haine de la musique (1996)8 
et Boutès (2008)9. 

LeV WUoiV We[WeV qXi noXV inWpUeVVenW ici Ve pUpVenWenW d·aboUd comme 
deV UrYeUieV aXWoXU de figXUeV hiVWoUiqXeV ² inWeUpUqWeV oX  
compositeurs ² qXe noV WUoiV aXWeXUV UpinYenWenW enWiqUemenW, poXU leV 
plieU j leXUV pUopUeV obVeVVionV liWWpUaiUeV eW mXVicales. Force de vie, 
enivrante et merveilleuse, ou au contraire force destructrice, la musique 
V·affiUme danV WoXV leV caV comme Xne pXiVVance qXaVi magiqXe, capable 
de faiUe dialogXeU YiYanWV eW moUWV. DqV loUV, le VW\le, danV Va dimenVion 
virtuose ou rythmiqXe, deYienW Xn mo\en de Ve meVXUeU j l·aUW deV VonV. 

 
4 PoXU Xne V\nWhqVe deV idpeV mXVicaleV d·Alejo CaUpenWieU, voir Maria Poumier Taquechel, 

© QXelqXeV aVpecWV de l·enVeignemenW mXVical d·Alejo CaUpenWieU ª, dans Hommage à Alejo 
Carpentier. 80e anniversaire, Talence, Presses universitaires de Bordeaux, 1985, p. 71-83. 

5 Alejo Carpentier, La musique à Cuba, WUad. Renp L.-F. Durand, Paris, Gallimard, 1985. 
6 Il n·eVW qXe de YoiU l·ppigUaphe dX pUemieU YolXme de Von aXtobiographie, L·Origine, WiUpe 

du Salzburger Nachrichten du 6 mai 1975 : © DeX[ mille peUVonneV paU an WenWenW de meWWUe fin j 
leXU Yie danV la pUoYince de Sal]boXUg, Xn di[iqme de ceV WenWaWiYeV de VXicide onW Xne iVVXe 
mortelle. AinVi Sal]boXUg dpWienW le UecoUd d·AXWUiche, pa\V qXi, aYec la HongUie eW la SXqde, 
accXVe le WaX[ de VXicide le plXV pleYp ª. Thomas Bernhard, L·Origine, La Cave, Le Souffle, Le 
Froid, Un Enfant, trad. Albert Kohn, Paris, Gallimard, 1990, p. 2. 

7 Pascal Quignard, La Leçon de musique, Paris, Gallimard, 1987. 
8 Pascal Quignard, La Haine de la musique, Paris, Gallimard, 1996. 
9 Pascal Quignard, Boutès, PaUiV, Galilpe, 2008. 
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1. Figures de musiciens 

Premier constat : ceV WUoiV UpciWV Ve pUpVenWenW comme deV UrYeUieV 
autour de figures historiques de musiciens ² Vivaldi, Haendel et Scarlatti 
chez Carpentier, Sainte Colombe et Marin Marais chez Quignard, Glenn 
Gould enfin chez Bernhard. En cela, on peut conVidpUeU qXe ceV WUoiV 
We[WeV Ve UappUochenW de ce qX·on appelleUa j la VXiWe de RiccaUdo 
CaVWellana la © biofiction ª10, genUe danV leqXel Xn pcUiYain V·empaUe d·Xne 
figXUe hiVWoUiqXe, maiV la UpinYenWe libUemenW Velon diYeUVeV modaliWpV. 
Autrement dit, l·aXWeXU-Uoi ne Ve VoXmeW paV j Xn maWpUiaX pUpe[iVWanW, 
mais fait au contraire du personnage historique ´sa choseµ, le 
transformant de facto en personnage romanesque. En cela, la biofiction se 
distingue de la simple ´biogUaphie Uomancpeµ j l·anglo-saxonne, qui reste 
VoXmiVe j Xn imppUaWif  de YpUiWp11. 

AinVi, ThomaV BeUnhaUd joXe VanV ceVVe, danV Va UecUpaWion de la 
figXUe de Glenn GoXld, j la limiWe dX YUai eW dX faX[. Il UepUend, danV leV 
gUandeV ligneV, ce qX·on poXUUaiW appeleU la ´lpgende goXldienneµ : celle 
d·Xn pianiVWe gpnial eW e[cenWUiqXe, miVanWhUope, a\anW boXleYeUVp 
l·inWeUpUpWaWion deV ±XYUeV de Bach, en paUWicXlieU paU Von 
enregistrement hors norme des Variations Goldberg ; certains faits 
VaillanWV (Von inWeUpUpWaWion UemaUqXpe deV Goldberg au Festival de 
Sal]boXUg, Von choi[ pUpcoce de UenonceU j la pUaWiqXe dX conceUW) VonW 
coUUoboUpV paU WoXWeV leV biogUaphieV. MaiV WoXV leV aXWUeV plpmenWV de la 
narration sont pure affabulation de la part de Bernhard : le ́ vraiµ Gould, 
j l·inYeUVe dX Glenn ficWif, n·a paV pWXdip aX Mo]aUWeXm VoXV la diUecWion 
d·HoUoZiW] ; VeV paUenWV, loin de V·oppoVeU j Va YocaWion mXVicale, l·onW 
encoXUagpe ; il n·aYaiW paV de maladie pXlmonaiUe ; et ainsi de suite. On 
peXW pmeWWUe l·h\poWhqVe qXe BeUnhaUd a pWp VenVible j la VWaWXUe 
pUopUemenW UomaneVqXe, YoiUe lpgendaiUe, dX peUVonnage de GoXld, 
pianiste atypique et radical (le narrateur parle du © radicalisme 
pianistique ª de son ami) ; ce VonW ceV plpmenWV de lpgende qX·il a 
pUpVeUYpV, YoiUe amplifipV. QXanW aX[ plpmenWV inYenWpV, ilV WendUaienW j 
UappUocheU GoXld de la figXUe dX naUUaWeXU, c·eVW-j-dire, en fin de compte, 
j en faiUe Xne VoUWe de doXble ficWif  de ThomaV BeUnhaUd. En effeW, la 
quasi-WoWaliWp deV ´biogUaphqmeVµ ficWifV coUUeVpondenW j deV 

 
          10  Cf. Riccardo Castellana, Finzioni biografiche. Teoria e storia di un genere ibrido, Roma, 
Carocci, 2019. 

11 SanV lXi donneU de nom, DominiqXe RabaWp ViWXe bien l·appaUiWion de ce genUe en FUance 
danV leV annpeV 1980 : © il V·agiW ª, diW-il, © de UrYeU la Yie d·Xn aXWUe, le plXV VoXYenW Upel, non poXU 
en faire la biographie exhaustive maiV plXW{W poXU UrYeU danV leV inWeUVWiceV m\VWpUieX[ d·Xne Yie 
qui se cache loin de tout regard ª. Il donne notamment comme exemple Rimbaud le Fils de Pierre 
Michon, voiU DominiqXe RabaWp, Pascal Quignard. Étude de l·±uvre, Paris, Bordas, 2008, p. 51. 
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´aXWobiogUaphqmeVµ de Bernhard lui-mrme, comme leV cinq WomeV de Von 
autobiographie (L·Origine, La Cave, Le Souffle, Le Froid, Un Enfant)12 le 
monWUenW laUgemenW. Il en Ya ainVi de l·oppoViWion familiale, deV pWXdeV aX 
Mo]aUWeXm, de la dpWeVWaWion de Sal]boXUg, dX UejeW de la campagne, et 
de la maladie pXlmonaiUe. CeV cinq plpmenWV, aX demeXUanW, VonW paUWagpV 
par les trois protagonistes du Naufragé, Glenn Gould, Wertheimer et le 
naUUaWeXU. Ce deUnieU inViVWe d·ailleXUV V\VWpmaWiqXemenW VXU leXUV 
ressemblances, la similaritp de leXUV diVpoViWionV, de leXUV go�WV. 
AXWUemenW diW, la UecUpaWion dX peUVonnage de Glenn GoXld paU ThomaV 
BeUnhaUd obpiW j deX[ logiqXeV : d·Xne paUW, ´bernhardiserµ la figure de 
GoXld, d·aXWUe paUW, monWUeU leV VimiliWXdeV enWUe leV WUoiV peUVonnageV, j 
paUWiU deVqXelleV leV diYeUgenceV de paUcoXUV VeUonW d·aXWanW plXV cUXelleV. 

PaVcal QXignaUd, qXanW j lXi, V·appXie, poXU UecUpeU la figXUe Wombpe 
danV l·oXbli de MonVieXU de SainWe Colombe, ainVi qXe Va UelaWion aYec 
Marin Marais, sur Le Parnasse françois (1732) d·eYUaUd TiWon dX TilleW, 
qui rapporte notamment : 

Il eVW YUai qX·aYanW MaUaiV SainWe Colombe faiVoiW qXelqXe bUXiW poXU la 
viole ; il donnoiW mrme deV ConceUWV che] lXi, o� deX[ de VeV filleV joXoienW, 
l'Xne dX deVVXV de Viole, eW l'aXWUe de la baVVe, eW foUmoienW aYec leXU pqUe Xn 
ConceUW j WUoiV VioleV. SainWe Colombe fXW le mavWUe de MaUaiV ; maiV, V'pWanW 
apeUoX aX boXW de Vi[ moiV qXe Von elqYe poXYoiW le VXUpaVVeU, il lXi diW qX'il 
n'avoit plus rien j lXi monWUeU. MaUaiV qXi aimoiW paVVionpmenW la Viole, 
YoXlXW cependanW pUofiWeU encoUe dX VoaYoiU de Von MavWUe, poXU Ve 
perfectionner dans cet Instrument ; & comme il aYoiW qXelqXe accqV danV Va 
maiVon, il pUenoiW le WemV en pWp qXe SainWe Colombe ptoit dans son jardin 
enfeUmp danV Xn peWiW cabineW de plancheV, qX'il aYoiW pUaWiqXp VXU leV 
bUancheV d'Xn M�UieU, afin d'\ joXeU plXV WUanqXillemenW & plXV 
dplicieXVemenW de la Viole. MaUaiV Ve gliVVoiW VoXV ce cabineW ; il y entendoit 
Von MavWUe, & pUofitoit de quelques coups d'Archets particuliers que les 
MavWUeV de l'AUW aimenW j Ve conVeUYeU ; mais cela ne dura pas longtems, Sainte 
Colombe V'en pWanW apeUoX & V'pWanW miV VXU VeV gaUdeV poXU n'eVWUe plXV 
enWendX paU Von elqYe13. 

Il UepUend pgalemenW ceUtaines anecdotes de Titon du Tillet 
conVacUpeV j d·aXWUeV compoViWeXUV poXU ´ppaiVViUµ la figure de Marin 
MaUaiV. AinVi, l·pYpnemenW WUaXmaWiqXe fondaWeXU de la Yie de ce deUnieU 
eVW la peUWe de la mXe, conWpe aX chapiWUe VIII. CeW pYpnemenW pWaiW dpjj 
j la baVe dX WUaiWp La Leçon de musique (1987), dans lequel Quignard  
noWe : © eYUaUd TiWon dX TilleW pcUiW : ´Il peUdiW Va Yoi[ j l·kge de la 

 
12 Thomas Bernhard, L·Origine, La Cave, Le Souffle, Le Froid, Un Enfant, op. cit. 
13 eYUaUd TiWon dX TilleW, Le Parnasse françois, suivi des Remarques sur la poësie et la musique 

et sur l·excellence de ces deux beaux-arts avec des observations particulières sur la poësie et la musique 
françoise et sur nos spectacles, Paris, Jean-Baptiste Coignard, 1632, p. 624-625. 
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pXbeUWp, comme il aUUiYe VoXYenWµ ª14. Or cette phrase, dans Le Parnasse 
françois, ne V·appliqXe paV j MaUin MaUaiV, maiV j Von compagnon 
Delalande, d·Xn an plXV jeXne qXe lXi, membUe comme lXi de la chanWUeUie 
de Saint-Germain-l·AX[eUUoiV.   

Tout comme il y a du Thomas Bernhard dans Glenn Gould (mais 
aussi dans le narrateur et dans Wertheimer), il y a du Pascal Quignard 
dans Monsieur de Sainte Colombe. En effet, Pascal Quignard revendique 
hautement ² c·eVW Xne conVWanWe danV VeV We[WeV ² son statut de 
© solitaire ª15 UefXVanW la VocipWp, la Yie collecWiYe, leV injoncWionV dX 
gUoXpe, poXU YiYUe j l·pcaUW, en compagnie des livres. Il revient 
UpgXliqUemenW VXU Va dpmiVVion, en 1994, de WoXWeV VeV foncWionV 
(noWammenW celle de VecUpWaiUe gpnpUal deV pdiWionV GallimaUd). Ce UefXV 
de la Yie en VocipWp eW dX UeVpecW deV hipUaUchieV eVW bien celXi de MonVieXU 
de Sainte Colombe, qXi pcondXiW YeUWemenW Xn enYo\p dX Uoi, aX chapiWUe 
IV, YenX le conYaincUe d·alleU joXeU j la coXU : © Je suis si sauvage, 
MonVieXU, qXe je penVe qXe je n·appaUWienV qX·j moi-mrme. VoXV diUe] j 
Va majeVWp qX·elle V·eVW monWUpe WUop gpnpUeXVe qXand elle a poVp le UegaUd 
sur moi ª16. Et plus violemment encore, au chapitre V : © Vous 
UemeUcieUe] Va majeVWp, cUia-t-il. Je pUpfqUe la lXmiqUe dX coXchanW VXU meV 
mainV j l·oU qX·elle me pUopoVe. Je pUpfqUe meV YrWemenWV de dUap j YoV 
perruques in-folio. Je pUpfqUe mes poules aux violons du roi et mes porcs 
j YoXV-mrmeV ª17. 

­ ce VWade, Xn poinW commXn Ve faiW joXU enWUe leV figXUeV de Glenn 
Gould et de Monsieur de Sainte Colombe : WoXV deX[ VonW deV gpnieV 
e[cenWUiqXeV eW VoliWaiUeV qXi UefXVenW la Yie en VocipWp. Ils se sont 
d·ailleXUV WoXV deX[ UpfXgipV danV Xne cabane aX fond deV boiV : © Il 
V·acheWa la maiVon danV le boiV eW V·inVWalla danV ceWWe maiVon eW Ve 
peUfecWionna. EW il UeVWa danV la maiVon en AmpUiqXe, aYec Bach, jXVqX·j 
sa mort ª18 faiW ainVi pcho j © Il aYaiW faiW bkWiU Xne cabane danV le jaUdin, 

 
14 Pascal Quignard, La Leçon de musique, op. cit., p. 19. 
15 Son liYUe d·enWUeWien aYec ChanWal Lape\Ue-Desmaison Ve nomme d·ailleXUV Pascal 

Quignard le solitaire. Voir Pascal Quignard et Chantal Lapeyre-Desmaison, Pascal Quignard le 
solitaire / Pascal Quignard : rencontre avec Chantal Lapeyre-Desmaison, PaUiV, Galilpe, 2006. 

16 Pascal Quignard, Tous les matins du monde, op. cit., p. 26. 
17 Ibid., p. 29-30. AYec qXelqXe peUfidie, Philippe JaccoWWeW dpnonce ceWWe aVVimilaWion de 

PaVcal QXignaUd j Von peUVonnage SainWe Colombe, poXU le UappUocheU aX conWUaiUe de MaUin 
Marais et ses penchants mondains : © ­ pUopoV dX liYUe, d·ailleXUV foUW beaX, de QXignaUd (Tous les 
matins du monde), de la campagne de pUeVVe qXi le pUomeXW, j caXVe dX film, paV Vi bon qXe cela, 
qX·en a WiUp Alain CoUneaX, eW de ma UpcenWe YiViWe j HenUi ThomaV : je me diV qXe, danV l·affaiUe, 
c·eVW QXignaUd qXi joXe le U{le de MaUin MaUaiV eW ThomaV celXi de SainWe-Colombe. ­ QXignaUd 
la UpXVViWe YiVible, leV applaXdiVVemenWV de la CoXU ; j ThomaV la cabane de plancheV, l·ppUeXYe eW 
le vrai chant de la douleur ª. Philippe Jaccottet, Taches de soleil, ou d·ombre. Notes sauvegardées 
1952-2005, Paris, Le Bruit du temps, 2013. 

18 Thomas Bernhard, Le Naufragé, op. cit., p. 31. 
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danV leV bUancheV d·Xn gUand m�UieU qXi daWaiW de MonVieXU de SXll\ ª19. 
C·eVW lj, j l·abUi dX UeVWe de l·hXmaniWp, qXe l·homme de gpnie peXW j loiViU 
pUaWiqXeU eW peUfecWionneU Von aUW. CeWWe UepUpVenWaWion de l·aUWiVWe en 
solitaire constitue, semble-t-il, un topos des romans sur la musique ; dans 
Von oXYUage conVacUp aX[ figXUeV de mXVicienV danV le Bildungsroman, 
Aude Locatelli ² qXi inWqgUe danV Von coUpXV Le Naufragé et Tous les 
matins du monde ² note ainsi : © l·enVemble deV UomanV offUe Xne 
UepUpVenWaWion de l·aUWiVWe en WanW qXe peUVonnage qXi, W{W oX WaUd, paU 
UefXV dX monde eW paU dpYoXemenW j la mXViqXe, opWe poXU l·aVcpWiVme ª20. 

Rien de Wel, npanmoinV, danV Concert baroque. On V·ploigne ici Xn peX 
de la dpfiniWion de la bioficWion, danV la meVXUe o� ViYaldi, ScaUlaWWi eW 
Haendel ne VonW paV leV hpUoV dX UpciW (U{le dpYolX aX MavWUe eW j 
Filomeno), maiV on a npanmoinV bel eW bien affaiUe j Xne UrYeUie VXU deV 
figXUeV hiVWoUiqXeV, UepUenanW deV plpments factuels (par exemple, le fait 
qXe ViYaldi diUige l·oUcheVWUe de jeXneV filleV de l·OVpedale della PieWj, oX 
qX·il aiW compoVp Xn oppUa VXU MocWe]Xma eW HeUnan CyUWpV) maiV leV 
enWUemrlanW danV Xne pXUe fanWaVmagoUie. En lieX eW place de l·aVcpWiVme, 
on conVWaWe Xne YaloUiVaWion WUqV neWWe de l·hpdoniVme mXVical ² nous y 
reviendrons ², lip aX moWif  dX CaUnaYal de VeniVe. Si poinW commXn il doiW 
\ aYoiU WoXWefoiV danV le WUaiWemenW deV figXUeV de mXVicienV, il eVW j 
UecheUcheU dX c{Wp de la YaloUiVaWion de la YiUWXoViWp, nec plus ultra du 
dppaVVemenW de Voi VXU leqXel l·accenW eVW foUWemenW miV danV noV WUoiV 
We[WeV. DqV leV pUemiqUeV pageV dX Naufragé, le narrateur insiste sur la 
YiUWXoViWp de GoXld, en Xn UeVVaVVemenW obVeVVionnel qXi mXlWiplie leV 
comparatifs et les superlatifs : 

QXand noXV e�meV acheYp noWUe VpjoXU d·pWXde che] HoUoZiW], il pWaiW 
claiU qXe Glenn pWaiW dpjj meilleur pianiste qu·Horowitz lui-mrme, j·aYaiV 
bUXVqXemenW eX l·impUeVVion qXe Glenn joXaiW mieux qu·Horowitz, et Glenn 
pWaiW deYenX aloUV, j meV \eX[, le plus important pianiste virtuose du monde ; 
paUmi leV nombUeX[ YiUWXoVeV qX·il me fXW donnp d·enWendUe j compWeU de ce 
joXU, aXcXn ne joXaiW comme Glenn, mrme RXbinVWein, qXe j·ai WoXjoXUV aimp, 
n·pWaiW paV meilleur21. 

De mrme, Tous les matins du monde V·oXYUe VXU Xne deVcUipWion de 
MonVieXU de SainWe Colombe qXi pUpciVe, en deV WeUmeV WechniqXeV, leV 
amplioUaWionV qX·il a appoUWpeV j l·aUW de la Yiole (pUpciVionV en paUWie 
WiUpeV paU QXignaUd dX Traité de la Viole de Jean Rousseau22), et la 

 
19 Pascal Quignard, Tous les matins du monde, op. cit., p. 12. 
20 Aude Locatelli, La lyre, la plume et le temps. Figures de musiciens dans le 

« Bildungsroman », T�bingen, Nieme\eU, 1998, p. 105. 
21 Thomas Bernhard, Le Naufragé, op. cit., p. 10. Nous soulignons. 
22 Jean Rousseau, Traité de la Viole, Paris, Ballard, 1687, p. 24-25 noWammenW. Ce WUaiWp eVW 
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YiUWXoViWp donW il faiW pUeXYe j l·inVWUXmenW : 

Il WUoXYa Xne faoon diffpUenWe de WeniU la Yiole enWUe leV genoX[ eW VanV 
la faiUe UepoVeU VXU le molleW. Il ajoXWa Xne coUde baVVe j l·inVWUXmenW poXU le 
doWeU d·Xne poVVibiliWp plXV gUaYe eW afin de lui procurer un tour plus 
mplancoliqXe. Il peUfecWionna la WechniqXe de l·aUcheW en allpgeanW le poidV de 
la main eW en ne faiVanW poUWeU la pUeVVion qXe VXU leV cUinV, j l·aide de l·inde[ 
eW dX mpdiXV, ce qX·il faiVaiW aYec Xne YiUWXoViWp pWonnanWe23. 

QXanW j Alejo CaUpenWieU, il UepUend en paUWicXlieU j Von compWe 
l·anecdoWe hiVWoUiqXe d·Xne joXWe mXVicale enWUe Haendel eW ScaUlaWWi (qXi 
se termina sur un ex aequo), loUV d·Xn moUceaX de bUaYoXUe dpcUiYanW Xne 
impUoYiVaWion mXVicale collecWiYe dpbUidpe : 

Une fois amoUcp l·allegUo fUpnpWiqXe paU leV Voi[anWe-dix femmes qui 
connaiVVaienW leXUV paUWieV paU c±XU, WellemenW elleV leV aYaienW UpppWpeV, 
AnWonio ViYaldi Ve UXa danV la V\mphonie aYec Xne incUo\able imppWXoViWp, 
en un jeu concertant, tandis que Domenico Scarlatti ² caU c·pWaiW lXi ² se 
lanoaiW danV deV gammeV YeUWigineXVeV VXU le claYecin, eW qXe GeoUg FUiedUich 
Haendel Ve liYUaiW j d·pbloXiVVanWeV YaUiaWionV qXi boXVcXlaienW WoXWeV leV 
normes de la basse continue. ´Vas-y, Saxon de merde ! criait Antonio. ² Tu 
YaV YoiU, j pUpVenW, PUrWUe putassier !µ, UppondaiW l·aXWUe, liYUp j Va 
pUodigieXVe imaginaWion, pendanW qX·AnWonio, VanV ceVVeU de UegaUdeU leV 
mainV de Domenico qXi Ve pUodigXaienW en aUpqgeV eW agUpmenWV, dpcUochaiW 
de haXW deV coXpV d·aUcheW, comme V·il leV WiUaiW de l·aiU aYec Xn bUio faVcinanW, 
moUdanW leV coUdeV, V·pWoXUdiVVanW danV Xn jailliVVemenW d·ocWaYeV eW de 
doXbleV noWeV, aYec l·infeUnale YiUWXoViWp qXe lXi connaiVVaienW VeV plqYeV24. 

ToXW, ici, eVW faiW poXU meWWUe en pYidence la YiUWXoViWp des 
protagonistes : h\peUboleV V\VWpmaWiqXemenW conVWiWXpeV d·Xn VXbVWanWif  
eW d·Xn adjecWif  haXWemenW mplioUaWif  (© incUo\able imppWXoViWp ª, 
© gammes vertigineuses ª, © pbloXiVVanWeV YaUiaWionV ª, © prodigieuse 
imagination ª, © infeUnale YiUWXoViWp ª) eW UecoXUV j deV WeUmeV pUpciV 
pYoqXanW, poXU leV mXVicienV, deV paVVageV WechniqXemenW difficileV 
(© gammes ª, © aUpqgeV eW agUpmenWV ª, © jailliVVemenW d·ocWaYeV eW de 
doubles notes ª). 

RpVXmonV-noXV j ce poinW de noWUe inYeVWigaWion. NoV WUoiV UpciWV 
peuvenW rWUe qXalifipV de ´biofictions musicalesµ, danV la meVXUe o� ilV 
V·empaUenW de figXUeV de mXVicienV hiVWoUiqXeV qX·ilV UecUpenW eW 
UpinYenWenW chacXn j Va maniqUe. DeX[ ligneV de foUceV  
apparaissent : l·image dX gpnie VoliWaiUe eW miVanWhUope ² chez Bernhard 
et Quignard ² et celle du virtuose ² che] noV WUoiV aXWeXUV. ­ qXelleV 

 
d·ailleXUV dpdip j Sainte-Colombe. 

23 Pascal Quignard, Tous les matins du monde, op. cit., p. 12. 
24 Alejo Carpentier, Concert baroque, op. cit., p. 56. 
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VWUaWpgieV liWWpUaiUeV peXYenW coUUeVpondUe ceV UepUpVenWaWionV 
aUchpW\paleV ? NoXV aYonV commencp d·pbaXcheU Xne UpponVe, 
concernant la figure du misanthrope, en notant que Bernhard et 
QXignaUd pUrWaienW j leXUV peUVonnageV deV WUaiWV aXWobiogUaphiqXeV. On 
peXW ici Ve UpfpUeU aX concepW pclaiUanW de © VcpnogUaphie aXcWoUiale ª, 
WhpoUiVp paU JoVp-LXiV Dia], concepW qXi meW en lXmiqUe l·image qX·Xn 
pcUiYain donne de lXi-mrme (oX qX·il laiVVe d·aXWUeV lXi donneU). Comme 
le noWe le cheUcheXU, © paU ceV VcpnogUaphieV daWpeV eW changeanWeV, 
collecWiYeV maiV aXVVi peUVonnaliVpeV, faiWeV VienneV, l·pcUiYain Ve donne en 
UepUpVenWaWion ; gUkce j elleV, il adopWe aXVVi Xne poVWXUe, Xn U{le qui 
VWUXcWXUe Va pUeVWaWion liWWpUaiUe WoXW enWiqUe ª25. Autrement dit, on 
pourrait arguer que M. de Sainte Colombe, chez Quignard, et Glenn 
Gould (mais aussi le narrateur), chez Bernhard, participent des 
´VcpnogUaphieV aXcWoUialeVµ de leXUV cUpaWeXUV UeVpectifs : j WUaYeUV leXUV 
peUVonnageV, c·eVW Xne ceUWaine image d·eX[ en WanW qX·pcUiYainV qX·ilV 
cheUchenW, conVciemmenW oX inconVciemmenW, j donneU. La figXUe dX 
YiUWXoVe, qXanW j elle, V·aYqUe cenWUale poXU compUendUe le pUojeW mrme 
de noV WUoiV pcUiYains, comme nous allons le voir dans la suite de cette 
pWXde. 

2. Éros et Thanatos : puissance de la musique 

Che] Alejo CaUpenWieU, la mXViqXe eVW monWUpe d·Xn boXW j l·aXWUe 
comme Xne foUce de Yie, eniYUanWe eW magiqXe. Elle eVW WoXW d·aboUd 
foUWemenW lipe j l·hpdoniVme eW j la VenVXaliWp, la WUiade alcool ² amour ² 
mXViqXe pWanW UecondXiWe WoXW aX long dX UpciW. AinVi, dqV le pUemieU 
chapitre, les madrigaux du serviteur Francisquillo accompagnent la nuit 
d·amoXU dX MavWUe eW de Va © visiteuse nocturne ª : 

Et comme FUanciVqXillo, a\anW miV en peUce Xne baUUiqXe de deUUiqUe leV 
fagoWV, lXi aYaiW donnp de qXoi WeniU Va langXe eW pchaXffeU VeV eVpUiWV, la 
YiViWeXVe nocWXUne miW VeV nichonV j l·aiU eW cUoiVa VeV jambeV aYec la plXV 
impudente effronterie, tandis que la main dX MavWUe V·pgaUaiW VoXV leV 
dentelles des jupons, cherchant la chaleur des segrete cose chanWpeV paU DanWe. 
PoXU Ve meWWUe danV l·ambiance le domeVWiqXe pUiW Va gXiWaUe de PaUacho26 et 
Ve miW j chanWeU leV aXbadeV dX Uoi DaYid aYanW d·aboUdeU leV chansons du 

 
25 RXWh AmoVV\ eW DominiqXe MaingXeneaX, © Autour des ´VcpnogUaphieV  

auctorialesµ : enWUeWien aYec JoVp-Luis Diaz, auteur de L·écrivain imaginaire (2007) ª, 
Argumentation et analyse du discours, n� 3, 2009, https://journals.openedition.org/aad/678. 
[DeUniqUe conVXlWaWion : 10/05/2021]. 

26 PlXV pUpciVpmenW Va © vihuela de Paracho ª danV le We[We oUiginal, VoUWe de gXiWaUe 
mexicaine. 
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joXU qXi paUlaienW de belleV ingUaWeV, dX dpVeVpoiU d·amoXUeXVeV dplaiVVpeV, de 
© la femme qXe j·aimaiV WanW paUWie j jamaiV ª, et © je n·en peX[ plXV, je n·en 
peX[ plXV de WanW W·aimeU ª, jXVqX·j ce qXe le MavWUe, faWigXp de ceV YieilleUieV, 
demandkW pendanW qXe la YiViWeXVe nocWXUne V·aVVe\aiW VXU VeV genoX[, deV 
aiUV plXV modeUneV dX UppeUWoiUe qX·on enVeignaiW j l·pcole o� leV leoonV lXi 
co�WaienW j YUai diUe paV mal de piaVWUeV27. 

PaU la VXiWe, le CaUnaYal de VeniVe V·appaUenWe neWWemenW j Xne 
bacchanale loUV de laqXelle le Yin coXle j floWV WandiV qXe leV peUVonnageV 
improvisent ensemble, dans la douce compagnie des jeunes musiciennes 
de l·OVpedale della PieWj. La mXViqXe, paU eVVence, Vemble lipe aX[ 
UpjoXiVVanceV eW aX[ feVWiYiWpV ; on eVW ici aVVe] loin d·Xne YiVion 
UomanWiqXe qXi en feUaiW Xn mo\en d·plpYaWion VpiUiWXelle28. 

PlXV fondamenWalemenW, la mXViqXe appaUavW WoXW aX long dX UpciW 
comme Xne foUce peUmeWWanW d·aboliU leV baUUiqUeV ² sociales, culturelles 
et temporelles. On compUend mieX[ l·inWUicaWion aYec le Whqme dX 
CaUnaYal, qXi VXVpend pgalemenW leV hipUaUchieV WUadiWionnelleV. Le Uoman 
de CaUpenWieU eVW j ce niYeaX e[emplaiUe dX © carnavalesque ª dpfini paU 
Bakhtine, qXi diVWingXe leV qXaWUe caUacWpUiVWiqXeV VXiYantes : © le libre 
contact familier entre les hommes ª (aboliWion deV hipUaUchieV), 
© l·e[cenWUiciWp ª (WoXV leV compoUWemenWV, mrme leV plXV bi]aUUeV, VonW 
accepWpV), © les dissonances du Carnaval ª (l·alliance deV conWUaiUeV), eW 
© la profanation ª (VacUilqgeV, paUodieV de We[WeV VacUpV...)29. L·aboliWion 
deV hipUaUchieV eVW peUcepWible, che] CaUpenWieU, j WUaYeUV leV UappoUWV dX 
MavWUe eW de Von VeUYiWeXU Filomeno ; © l·e[cenWUiciWp ª eW la 
© profanation ª j WUaYeUV le paVVage de la frWe endiablpe j l·OVpedale della 
PieWj, loUV de laqXelle WoXV leV paUWicipanWV chanWenW leV paUoleV d·Xn UiWXel 
d·e[oUciVme cXbain enWonnp paU Filomeno en faiVanW Xne faUandole danV 
le coXYenW. QXanW aX[ © dissonances du Carnaval ª, elleV VonW aX c±XU de 
l·eVWhpWiqXe dX mpWiVVage de Carpentier. Celui-ci bkWiW en effeW Von We[We 
VXU la confUonWaWion de deX[ cXlWXUeV qX·il eVW peX coXWXmieU de 
rapprocher au XVIIIe Viqcle (daWe de la dipgqVe) : la cXlWXUe eXUoppenne eW 
la cXlWXUe ampUicaine (c·eVW-j-diUe plXV pUpciVpmenW me[icaine et 
cXbaine). Il \ a, d·Xn boXW j l·aXWUe dX We[We, Wpmoignage d·Xne 
faVcinaWion UpcipUoqXe : le MavWUe eVW aWWiUp paU l·EXUope aX poinW de 

 
27 Alejo Carpentier, Concert baroque, op. cit., p. 15-16. 
28 AXde LocaWelli a bien miV en pYidence la coe[iVWence de deX[ WendanceV oppoVpeV danV le 

© roman du musicien ª aX[ XIXe et XXe ViqcleV : © l·Xne [qXi] Wend j WiUeU la mXViqXe YeUV ´le hautµ 
eW j aVVocieU la chaVWeWp de l·aUWiVWe j Va noble miVVion de meVVageU diYin WandiV qXe l·aXWUe enWUavne 
vers ´le baVµ, eW aVVocie la pXlVion Ve[Xelle j l·impXlVion cUpaWUice ª. Aude Locatelli,  
op. cit., p. 223. 

29 Mikhawl BakhWine, La Poétique de Dostoïevski, WUad. GX\ VeUUeW, LaXVanne, L·Çge 
d·homme, 1970, p. 144-145. 
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fUanchiU l·AWlanWiqXe poXU dpcoXYUiU l·EVpagne, pXiV l·IWalie ; j l·inYeUVe, 
ViYaldi, UenconWUanW Xn inconnX dpgXiVp en Montezuma lors du Carnaval, 
Vonge aXVViW{W j compoVeU Xn oppUa VXU la conqXrWe dX Me[iqXe paU 
HeUnan CyUWpV. MXVicalemenW, la mXViqXe baUoqXe eXUoppenne (celle de 
ViYaldi, Haendel eW ScaUlaWWi) V·enWUemrle aX[ impUoYiVaWionV de 
Filomeno, d·aboUd aX[ peUcXVVionV pXiV j la WUompeWWe, qXi pUpfigXUe aYec 
qXelqXeV ViqcleV d·aYance la naiVVance dX ja]] : musique ´blancheµ et 
musique ´noireµ se rencontrent avec bonheur. Certes, les Blancs laissent 
j plXVieXUV UepUiVeV poinWeU leXUV pUpjXgpV ; ainsi, au chapitre II, le MavWUe 
se dit :  

 
Blancs et gens de couleur confondus en un si joyeux tohu-bohu ? [...] 

On n·aYaiW VanV doXWe jamaiV YX paUeille folie, caU mal peXYenW Ve maUieU 
leV YieilleV eW nobleV mplodieV dX Uomance, leV VXbWileV mXWaWionV eW 
variations des bonV mavWUeV, eW le baUbaUe WinWamaUUe qXe pUoYoqXenW leV 
nqgUeV qXand leXU WombenW enWUe leV mainV gUeloWV, maUacaV eW Wam-
tams !... QXel infeUnal chaUiYaUi ce dXW rWUe30 ! 

 
Mais du point de vue du lecteur, ce qui ressort de Concert baroque, 

c·eVW bien Xn mpWiVVage UpXVVi, Xn ploge commXn deV deX[  
cultures ² l·oppUa de ViYaldi aX chapiWUe VII laiVVanW ainVi WoXW 
naturellement la place au concert de Louis Armstrong au chapitre VIII, 
WoXW comme l·impUoYiVaWion en foUme de conceUWo gUoVVo dX chapiWUe V 
laissait la place au break peUcXVVif  de Filomeno, pXiV j Va chanVon 
rituelle31. La mXViqXe peUmeW donc de UpXniU leV hommeV danV la frWe eW 
l·inVoXciance, bien aX-delj deV baUUiqUeV hipUaUchiqXeV eW cXlWXUelleV. 

Enfin, elle peUmeW mrme, j l·pchelle de la naUUaWion, d·aboliU leV 
fUonWiqUeV WempoUelleV : en effeW, aX chapiWUe VI, le MavWUe, Filomeno, 
Scarlatti, Haendel et Vivaldi piquent-niqXenW aX cimeWiqUe San Michele 
VXU la Wombe d·IgoU SWUaYinVki (qXi \ aYaiW effecWiYemenW pWp enWeUUp cinq 
ans avanW la UpdacWion dX Uoman de CaUpenWieU), eW \ diVcXWenW aYec Xn 
VoXpoon de dpdain de VeV compoViWionV eW de VeV concepWionV eVWhpWiqXeV. 
PXiV YiendUonW, comme noXV l·aYonV dpjj Vignalp, leV UpfpUenceV j la 
gondole fXnqbUe de WagneU eW aX UpciWal donnp paU AUmVWUong j VeniVe en 
1956. On eVW ici, bien V�U, aX c±XU dX UpaliVme magiqXe VXd-ampUicain, 
donW CaUpenWieU fXW l·Xn deV pUemieUV UepUpVenWanWV eW WhpoUicienV (VoXV le 

 
30 Alejo Carpentier, Concert baroque, op. cit., p. 33-34. 
31 ­ ce VXjeW, PaXl VeUdeYo\e UemaUqXe : © En faiW, de mrme qX·j deX[ annpeV d·inWeUYalle, 

ViYaldi d·aboUd, pXiV RameaX enVXiWe, UeVpecWiYemenW aYec Moctezuma (1733) et Les Indes galantes 
(1735), accommodaienW j la fanWaiVie eXUoppenne l·e[oWiVme dX NoXYeaX Monde, CaUpenWieU, 
paUcoXUanW le chemin inYeUVe, inWUodXiW danV ceWWe mXViqXe eXUoppenne le UecoXUV mXVical deV 
instruments autochtones ª, PaXl VeUdeYo\e, © Alejo CaUpenWieU eW la UpaliWp meUYeilleXVe ª,  
dans Id., Alejo Carpentier et son ±uvre, Paris, Sud, 1982, p. 151-167. 
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nom de © Upel meUYeilleX[ ª, real maravilloso). La logiqXe, ici, Vemble rWUe 
la suivante : l·aXdiWeXU conWempoUain a\anW accqV, depXiV l·aYqnemenW de 
l·enUegiVWUemenW, j l·enVemble de la mXViqXe deV ViqcleV paVVpV, celle-ci est 
deYenXe, en WanW qXe paWUimoine cXlWXUel, Xn WoXW homogqne eW 
VimXlWanp ; c·eVW ceWWe VimXlWanpiWp de UpcepWion qXe Carpentier transcrit 
naUUaWiYemenW, en enWUemrlanW diffpUenWeV ppoqXeV, UepUpVenWpeV paU 
qXelqXeV compoViWeXUV emblpmaWiqXeV. 

La musique est donc bien, chez Carpentier, cette puissance 
meUYeilleXVe oX magiqXe, pWUoiWemenW aVVocipe j l·hpdoniVme eW aX 
carnaYaleVqXe, qXi peUmeW le mpWiVVage deV cXlWXUeV eW deV WempoUaliWpV. 
Son U{le naUUaWif  eVW enWiqUemenW poViWif, WoXW le Uoman poXYanW Ve liUe 
comme Xne ode j ceWWe foUce de Yie. La figXUe dX YiUWXoVe conWUibXe j ceWWe 
valorisation de la musique : la virtuoViWp \ eVW pUpVenWpe de faoon lXdiqXe, 
comme dppaVVemenW de Voi ceUWeV, maiV VXUWoXW comme caWal\VeXU d·Xne 
eXphoUie gpnpUaliVpe. 

Changement de perspective absolu avec Le Naufragé, dans lequel la 
mXViqXe eVW WhpmaWiVpe comme pXiVVance moUWifqUe, deVWUXcWUice, qui 
condXiW WeUWheimeU j Von pUopUe anpanWiVVemenW. WeUWheimeU eVW ceUWeV 
Xn YiUWXoVe dX piano, maiV Glenn GoXld, lXi, V·impoVe immpdiaWemenW 
comme © le meilleur du siècle ª32. OU, c·eVW bien l·impoVVibiliWp d·pgaleU 
ceWWe YiUWXoViWp hoUV-noUme qXi dpWruit le personnage. Tout indique, en 
effeW, qXe c·eVW aX momenW o� WeUWheimeU a enWendX poXU la pUemiqUe foiV 
joXeU Glenn GoXld qXe Von deVWin a pWp Vcellp : 

Glenn n·aYaiW faiW qXe joXeU qXelqXeV meVXUeV eW, dpjj, WeUWheimeU aYaiW 
Vongp j UenonceU, je m·en VoXYienV paUfaiWemenW ; WeUWheimeU pWaiW enWUp danV 
la piqce UpVeUYpe j HoUoZiW], aX pUemieU pWage dX Mo]aUWeXm, il aYaiW 
enWendX eW YX Glenn, pWaiW UeVWp deboXW pUqV de la poUWe, incapable de 
V·aVVeoiU, dXW rWUe inYiWp j V·aVVeoiU paU HoUoZiW], ne pXW V·aVVeoiU aXVVi 
longWempV qXe Glenn joXa, eW le faiW eVW qXe WeUWheimeU ne V·aVViW qXe qXand 
Glenn eXW fini de joXeU, il aYaiW feUmp leV \eX[, je le YoiV encoUe WUqV 
pUpciVpmenW, penVai-je, incapable de souffler mot. Pour le dire sur le mode 
paWhpWiqXe, c·pWaiW la fin, la fin de la caUUiqUe de YiUWXoVe de WeUWheimeU33. 

OU le UenoncemenW aX piano maUqXe, poXU le pUoWagoniVWe, le dpbXW 
d·Xn long naXfUage. Ce qXe Wertheimer lui-mrme UpVXme en Xne foUmXle 
VaiViVVanWe, VoXlignpe en iWaliqXeV paU le naUUaWeXU : © Pas d·aptitude à la 
musique, V·eVW-il pcUip, pas d·aptitude à l·existence ! ª34 L·pqXiYalence eVW 
poVpe. Che] WeUWheimeU, la fUXVWUaWion engendUpe paU la mXVique se 
transforme en pulsion de mort. 

 
32 Thomas Bernhard, Le Naufragé, op. cit., p. 10. Les italiques sont dans le texte. 
33 Ibid., p. 97. 
34 Ibid., p. 57. 
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AX demeXUanW, mrme en ce qXi conceUne GoXld, VeV deX[ amiV 
V·aWWendenW WoXW d·aboUd j ce qX·il VoiW conVXmp UapidemenW paU Von gpnie, 
ce qXi ajoXWe j l·idpe d·Xne mXViqXe moUWifqUe : © QXand Glenn pWaiW 
UeWoXUnp aX Canada, nous avions effectivement perdu notre ami canadien, 
nous pensions que nous ne le reverrions jamais ; il aYaiW pWp poVVpdp paU 
Von aUW aX poinW qXe noXV pWionV obligpV de VXppoVeU qX·il ne poXUUaiW WeniU 
longWempV danV ceW pWaW eW moXUUaiW VoXV peX ª35. 

C·eVW j la fin dX Uoman, loUVqXe le naUUaWeXU en appUend daYanWage 
sur les derniers jours de Wertheimer, que le lien entre musique, naufrage 
eW moUW Ve faiW le plXV pYidenW. En effeW, aYanW d·alleU Ve pendUe deYanW la 
demeXUe de Va V±XU en SXiVVe, WeUWheimer a semble-t-il payé deV inYiWpV 
poXU qX·ilV UeVWenW deX[ VemaineV che] lXi j l·pcoXWeU joXeU VanV 
inWeUUXpWion VXU © un piano à queue vraiment exécrable et effroyablement 
désaccordé ª36 qX·il a faiW YeniU e[pUqV. On a ici affaiUe j Xne miVe en Vcqne 
groWeVqXe eW oXWUpe dX UaWage mXVical comme pUplXde aX VXicide. Enfin, 
la deUniqUe phUaVe dX Uoman laiVVe VXppoVeU qXe ceWWe miVe en Vcqne, che] 
WeUWheimeU, V·eVW VXpeUpoVpe j Xne XlWime pcoXWe deV Variations Goldberg 
par Gould, faisant de cet enregistrement gpnial Xn caWal\VeXU de 
l·aXWodeVWUXcWion : © Je priai Franz de me laisser dans la chambre de 
Wertheimer et me passai les Variations Goldberg paU Glenn qXe j·aYaiV 
apeUoXeV VXU le WoXUne-disque encore ouvert de Wertheimer ª37. 

Enfin, chez Quignard, la musiqXe eVW Xne pXiVVance plXV ambigXs, j 
mi-chemin d·eUoV eW de ThanaWoV ; mais, comme chez Carpentier, elle est 
Xn dpclencheXU de VXUnaWXUel, ce qXi lXi confqUe Xne dimenVion qXaVi-
magiqXe. En effeW, elle peUmeW j MonVieXU de SainWe Colombe de faiUe 
revenir Von ppoXVe dX monde deV moUWV WandiV qX·il joXe de la Yiole. CeV 
UenconWUeV VpecWUaleV VonW naUUpeV aX[ chapiWUeV VI, VII, IX, XV, XX, 
XXI. SainWe Colombe, apUqV le dpcqV de Va femme, V·eVW en effeW UeWUanchp 
danV la mXViqXe (© Les deux saisons qui suivirent la disparition de son 
ppoXVe, il V·e[eUoa jXVqX·j qXin]e heXUeV paU joXU ª38, pUpciVe le 
narrateur). Autrement dit ² c·eVW le Whqme qXignaUdien fondamenWal ² la 
mXViqXe eVW pWUoiWemenW lipe j la peUWe (peUWe de la Yoi[ enfanWine poXU 
Marin Marais, perte amoureuse pour Sainte Colombe, et, plus largement, 
perte de la vie intra-XWpUine, comme le monWUe ceWWe dpfiniWion finale de la 
musique que donne Marais, au dernier chapitre : © Un petit abreuvoir 
poXU ceX[ qXe le langage a dpVeUWpV. PoXU l·ombUe deV enfants. Pour les 
coXpV de maUWeaX[ deV coUdonnieUV. PoXU leV pWaWV qXi pUpcqdenW 

 
35 Ibid., p. 10. 
36 Ibid., cit., p. 188. Les italiques sont dans le texte. 
37 Ibid. 
38 Pascal Quignard, Tous les matins du monde, op. cit., p. 12. 
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l·enfance. QXand on pWaiW VanV VoXffle. QXand on pWaiW VanV lXmiqUe ª39). 
C·eVW l·pmoWion conWenXe danV la mXViqXe de SainWe Colombe, lipe j Von 
deuil, qui permet le retour de sa femme, comme le montre clairement le 
UpciW de la pUemiqUe appaUiWion : 

Sa main Ve diUigeaiW d·elle-mrme VXU la WoXche de Von inVWUXmenW eW il Ve 
pUiW j pleXUeU. TandiV qXe le chanW monWaiW, pUqV de la poUWe Xne femme WUqV 
pkle appaUXW qXi lXi VoXUiaiW WoXt en posant le doigt sur son sourire en signe 
qX·elle ne paUleUaiW paV eW qX·il ne Ve dpUangekW paV de ce qX·il pWaiW en WUain 
de faire. Elle contourna en silence le pupitre de Monsieur de Sainte Colombe. 
Elle V·aVViW VXU le coffUe j mXViqXe qXi pWaiW danV le coin aXpUqV de la Wable eW 
dX flacon de Yin eW elle l·pcoXWa. 

C·pWaiW Va femme eW VeV laUmeV coXlaienW40. 

LeV UpfpUenceV m\WhologiqXeV, ici, abondenW : on eVW enWUe la NekXwa 
dX chanW XI de l·Odyssée (Monsieur de Sainte Colombe ayant 
pUpalablemenW accompli Xne VpUie de geVWeV qXi V·appaUenWenW 
UpWUoVpecWiYemenW j Xne offUande pUopiWiaWoiUe) eW le m\Whe  
d·OUphpe ² SainWe Colombe cheUchanW paU Va mXViqXe j faiUe UeYeniU Von 
ppoXVe dX monde deV moUWV. La filiaWion j la figXUe d·OUphpe aYaiW 
d·ailleXUV pWp pUpfigXUpe dqV le pUemieU chapiWUe, o� le naUUaWeXU pUpciVe : 
© Il ajoXWa Xne coUde baVVe j l·inVWUXmenW poXU le doWeU d·Xne poVVibiliWp 
plXV gUaYe eW afin de lXi pUocXUeU Xn WoXU plXV mplancoliqXe ª41. Or, cette 
innovation organologique ² aYpUpe hiVWoUiqXemenW ² rapproche Sainte 
Colombe d·OUphpe qXi, Velon la lpgende, aYaiW ajoXWp deX[ coUdeV j Va l\Ue 
pour atteindre le nombre de neuf  cordes, chiffre des Muses. 

En Vomme, malgUp deV peUVpecWiYeV diffpUenWeV, YoiUe oppoVpeV, la 
mXViqXe eVW bien cUpdiWpe che] noV WUoiV aXWeXUV d·Xn poXYoiU pWonnanW ; 
aVVimilpe WoXU j WoXU j eUoV oX ThanaWoV, elle diUige leV deVWinpeV deV 
hommeV eW UepoXVVe leV fUonWiqUeV dX Upel. MaiV, dqV loUV, commenW 
pUpWendUe, en WanW qX·pcUiYain ² c·eVW-j-diUe en WanW qX·aUWiVWe foUcp 
d·XWiliVeU leV moWV eW non leV VonV ² V·affUonWeU j ceWWe pXiVVance 
redoutable ? 

3. Virtuositp stylistique : un dpfi à la musique ? 

DanV Va WhqVe conVacUpe j la mXViqXe che] PUoXVW, Mann eW Jo\ce, 

 
39 Ibid., p. 114-115. 
40 Ibid., p. 36-37. 
41 Ibid., p. 12. NoWonV d·ailleXUV qXe la YeUVion allemande dX film Tous les matins du monde 

V·appelle Die siebente Saite, © La septiqme coUde ª. 
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Hoa-How VXong noWe qXe © l·aUW de la mXViqXe [...] figXUe Xn pWaW 
m\WhiqXe dX langage eW indXiW che] l·pcUiYain, en mrme WempV qXe la 
noVWalgie d·Xn langage VanV opaciWp, la YolonWp de dppaVVeU leV limiWeV dX 
sien ª42. AXWUemenW diW, © Vi le degUp de fidpliWp oX de UpfpUence paU UappoUW 
j Wel moUceaX de mXViqXe n·eVW jamaiV V�U danV Xn We[We liWWpUaiUe, en 
UeYanche, il Ve pUodXiW Xne VoUWe d·appel YeUV le dehoUV eW paU UpacWion, Xn 
VXUcUovW de UicheVVe liWWpUaiUe, comme Vi, de Uage d·en UeVWeU encoUe eW 
toujours au[ moWV, la liWWpUaWXUe UipoVWaiW paU VeV pUopUeV mo\enV ª43. 
C·eVW danV ceWWe peUVpecWiYe qXe noXV noXV pUopoVonV j pUpVenW d·obVeUYeU 
les styles de Carpentier, Bernhard et Quignard ² on ne peut plus 
diVVemblableV, maiV WoXV e[WUrmemenW peUVonnelV, WUqV maUqXpV eW 
immpdiaWemenW UeconnaiVVableV ² comme mo\en, poXU noV pcUiYainV, de 
V·affUonWeU j la mXViqXe. 

L·e[pUeVVion qXi YienW pYidemmenW j l·eVpUiW eVW celle, VoXYenW 
galYaXdpe, de ´style musicalµ ou de ´mXVicaliWp dX VW\leµ. PaU lj, on 
enWend gpnpUalemenW le jeX deV VonoUiWpV (aVVonanceV, alliWpUaWionV...), 
ainsi que le travail sur le rythme de la phrase (longue et tortueuse, ou bien 
bUqYe eW hachpe...). On eVW pUoche de ce qXe FUpdpUic SoXnac nomme la 
dimenVion © mplogqne ª dX We[We : 

nous appellerons donc mplogqne l·oppUaWion qXi Wend j la pUodXcWion de 
© mXViqXe YeUbale ª paU dpVpmanWiVaWion. Une mXVicaliVaWion VeUa diWe 
mplogqne loUVqX·on obVeUYe danV le We[We UomaneVqXe deV plpmenWV plXV oX 
moinV pYidenWV de dpnaUUaWiYiVaWion, eW qX·il \ a YolonWp de produire de la  
© mXViqXe ª j paUWiU d·Xn maWpUiaX YeUbal aUUachp j Von foncWionnemenW 
ordinaire de signe44. 

NoXV iUonV plXV loin en VXggpUanW qXe l·pcUiWXUe de CaUpenWieU, 
BeUnhaUd eW QXignaUd dpploie Xne dimenVion oXYeUWemenW virtuose qui 
deYienW l·analogon de la YiUWXoViWp mXVicale de leXUV pUoWagoniVWeV. 
S·agiVVanW de CaUpenWieU, Von VW\le, danV Concert baroque, Ve caUacWpUiVe 
avant tout par la profusion ² en WeUme de UhpWoUiqXe, on paUleUaiW 
d·© asianisme ª : phUaVeV longXeV, aX[ nombUeXVeV VXboUdonnpeV, 
VXUchaUgpeV d·adjecWifV eW d·pnXmpUaWionV. NoXV ne UpViVWonV paV j l·enYie, 
malgUp Va longXeXU, d·anal\VeU ici le © morceau de bravoure ª qXe 
conVWiWXe la pUemiqUe phUaVe dX qXaWUiqme chapiWUe ² © morceau de 
bravoure ª : n·eVW-ce paV lj jXVWemenW Xne e[pUeVVion empUXnWpe aX 
monde mXVical, poXU dpVigneU Xn paVVage paUWicXliqUemenW bUillanW pcUiW 

 
42 Hoa-How VXong, Musiques de roman. Proust, Mann, Joyce, Bruxelles, Peter Lang, 2003,  

p. 19. 
43 Ibid. 
44 FUpdpUic SoXnac, Modèle musical et composition romanesque. Genèse et visages d·une utopie 

esthétique, Paris, Classiques Garnier, 2014, p. 41. 
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danV le bXW de meWWUe en YaleXU la YiUWXoViWp de l·inWeUpUqWe eW 
d·impUeVVionneU ainVi Von aXdiWoiUe ? 

En Xn gUiV d·eaX eW de ciel embUXmp, malgUp, ceWWe annpe-lj, la doXceXU 
de l·hiYeU ; VoXV la gUiVaille deV nXageV coloUpV de Vppia loUVqX·ilV Ve UeflpWaienW, 
en bas, sur les larges ondulations, molles et arrondies, alanguies en leur flux 
eW UeflX[ VanV pcXme, qXi V·amplifiaienW oX V·enWUemrlaienW qXand elleV pWaienW 
poXVVpeV d·Xne beUge j l·aXWUe ; paUmi leV WeinWeV floXeV d·aqXaUelle WUqV 
dplaYpe qXi eVWompaienW le conWoXU deV pgliVeV eW deV palaiV ; dans une 
hXmidiWp qXe UendaienW VenVible leV WonV d·algXe VXU leV peUUonV eW leV 
dpbaUcadqUeV, leV UefleWV de la pluie sur le carrelage des places, les suintements 
le long deV mXUV lpchpV paU de coXUWeV YagXeV VilencieXVeV ; parmi des 
pYaneVcenceV, deV VonV aVVoXUdiV, deV lXmiqUeV ocUe eW la WUiVWeVVe de la UoXille  
j l·ombUe deV ponWV jeWpV VXU la qXipWXde deV canaux ; aX pied deV c\pUqV qXi 
pWaienW comme deV aUbUeV j peine pbaXchpV ; au milieu de grisailles, 
d·opaleVcenceV, de UefleWV cUppXVcXlaiUeV, de VangXineV pWeinWeV, de fXmpeV 
d·Xn bleX paVWel, aYaiW pclaWp le caUnaYal, le gUand caUnaYal de l·epiphanie, 
en jaune orange et jaune mandarine, en jaune canari et vert grenouille, en 
rouge grenat, rouge de rouge-goUge, UoXge de coffUeV chinoiV, en coVWXmeV j 
carreaux bleu indigo et jaune safran, en devises et cocardes, en torsades de 
couleurs comme berlingot et enseigne de barbier, en bicornes et plumets, en 
chatoiement de soies fondu dans un tourbillon de satins et de rubans, de 
WXUqXeUieV eW de gUoWeVqXeV dpgXiVemenWV, aYec Xn Wel fUacaV de c\mbaleV eW 
de cUpcelleV, de WamboXUV, WamboXUV de baVqXe eW claiUonV, que tous les 
pigeonV de la Yille, d·Xn VeXl enYol qXi, l·eVpace de qXelqXeV VecondeV, 
obVcXUciW le fiUmamenW, V·enfXiUenW YeUV deV UiYageV loinWainV45. 

On noWe, aYanW WoXW, la cadence paUWicXliqUemenW maUqXpe de ceWWe 
phrase : une longue protase sous la foUme d·Xne accXmXlaWion de 
complpmenWV ciUconVWancielV, Xne acmp aX conWUaiUe WUqV bUqYe, qXi faiW 
UeVVoUWiU le VXbVWanWif  © carnaval ª, cenWUe de la phUaVe, paU l·inYeUVion 
sujet ² YeUbe (© aYaiW pclaWp le caUnaYal ª, © habta eVWallado el caUnaYal ª 
dans le We[We oUiginal), eW de noXYeaX Xne apodoVe e[WUrmemenW longXe, 
V\mpWUiqXe de la pUoWaVe, VoXV foUmeV de complpmenWV appoVpV j 
© carnaval ª. L·acmp faiW UadicalemenW baVcXleU leV imageV, eW plXV 
pUpciVpmenW leV coXleXUV conYoqXpeV : dans la protase, tout eVW no\p danV 
le floX eW la gUiVaille, WandiV qXe danV l·apodoVe pclaWenW leV coXleXUV leV 
plXV YiYeV. C·eVW bien enWendX l·iUUXpWion dX caUnaYal ² j la foiV VXU le plan 
de la narration et sur le plan linguistique ² qui provoque ce basculement. 
On note, bien enWendX, l·impoUWance dX YiVXel, eW deV WeUmeV empUXnWpV j 
la peinWXUe (© aquarelle ª, © tons ª, © ocre ª, © sanguines ª, © pastel ª...), 
qui font de cette description une ekphrasis j peine Yoilpe : ce que 
CaUpenWieU dppeinW, ce VonW en UpaliWp leV Wableaux de Canaletto 

 
45 Alejo Carpentier, Concert baroque, op. cit., p. 43-44. Pour le texte original, on se reportera 

j Alejo CaUpenWieU, Concierto barroco, Siglo XXI, Me[ico, AUgenWina, EVpaxa, 1974, p. 33-34. 
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UepUpVenWanW la SpUpniVVime46. Enfin, la phUaVe V·achqYe paU Xne 
conVpcXWiYe (© aYec Xn Wel fUacaV de c\mbaleV eW de cUpcelleV, de WamboXUV, 
tambours de basque et clairons, que tous les pigeons de la ville [...] 
V·enfXiUenW YeUV deV UiYages lointains ª) qXi maUqXe poXU la pUemiqUe foiV 
l·inWeUUXpWion dX UegiVWUe picWXUal paU le UegiVWUe mXVical, qXi Ya deYeniU 
dominant par la suite. On est ici dans un exemple typique de la syntaxe 
de Carpentier ; BeniWo PelegUtn noWe en effeW : © La phrase de Carpentier 
commence VoXYenW paU Xne longXe VpUie d·adjecWiYaWionV oX de 
ciUconVWanWV (de VXboUdonnpeV danV la gUammaiUe WUadiWionnelle), qX·il 
faXW fUanchiU aYanW d·aWWeindUe le no\aX dX pUpdicaW cenWUal (le VXjeW eW le 
verbe), suivi lui-mrme dX complpment de longues adjectivations et de 
circonstants ª47. Ce paVVage, V·il conVWiWXe ceUWeV Xn e[WUrme, eVW 
npanmoinV UepUpVenWaWif  dX VW\le de CaUpenWieU WoXW aX long de Concert 
baroque ; on conYiendUa qXe le WeUme de © YiUWXoViWp ª le qXalifie de 
maniqUe poXU le moinV appUopUipe. QXignaUd WUaYaille poXU ainVi diUe j 
l·oppoVp. Tous les matins du monde Ve caUacWpUiVe paU ce qXe DominiqXe 
RabaWp nomme Xn effeW de © paUaWa[e gpnpUaliVpe ª : 

ToXW lecWeXU aXUa pWp fUappp paU la jX[WapoViWion de WUqV coXUWV 
chapitres, eux-mrmeV compoVpV de phUaVeV qXi VemblenW poVpeV leV XneV j c{Wp 
deV aXWUeV, Velon le modqle V\nWa[iqXe qXe l·on nomme VaYammenW la 
paUaWa[e. LeV phUaVeV VonW le plXV VoXYenW VanV cooUdinaWion, V·enchavnanW 
paU aV\ndqWe Velon ce qXi eVW pUeVqXe Xn Wic d·pcUiWXUe che] PaVcal QXignaUd. 
Cela donne aX UpciW Xne allXUe WUqV paUWicXliqUe, comme V·il n·allaiW paV YeUV 
qXelqXe choVe d·annoncp maiV qX·il Ve conWenWaiW de conVigneU deV plpmenWV 
pUeVqXe diVjoinWV. LeV acWionV onW lieX leV XneV apUqV leV aXWUeV, plXW{W qXe 
Velon le modqle habiWXel d·Xne caXValiWp qXi leV oUdonneUaiW. L·effeW popWiqXe 
de ceWWe paUaWa[e gpnpUaliVpe (enWUe leV phUaVeV, enWUe leV chapiWUeV) eVW danV 
la diVWenVion deV lienV, danV leV VilenceV qXe cela faiW navWUe48. 

Autrement dit, on poXUUaiW conVidpUeU qXe PaVcal QXignaUd cheUche 
j V·affUonWeU j la mXViqXe paU leV VilenceV qXi WUoXenW Von We[We, plXW{W qXe 
paU Xne qXelconqXe © mXVicaliWp ª deV VonoUiWpV oX dX U\Whme49. Notons 
enfin qXe che] lXi, la © YiUWXoViWp ª paVVe pgalemenW paU le pastiche de la 

 
46 CeWWe h\poWhqVe eVW confiUmpe, j la page VXiYanWe, paU la menWion dX © dernier bucentaure 

de la SpUpniVVime RppXbliqXe, WiUp de Von hangaU ª : comment ne pas penser aux nombreux 
WableaX[ de CanaleWWo UepUpVenWanW lediW bXcenWaXUe, comme Le Retour du Bucentaure au Palais 
Ducal (vers 1738), Bucentaure au Môle le jour de l·Ascension (vers 1740), ou Le Bucentaure  
(1745-1750), parmi plusieurs autres ? 

47 BeniWo PelegUtn, Alejo Carpentier. Écrire, décrire l·Amérique, Paris, Ellipses, 2003, p. 193. 
On se reportera j ceW oXYUage poXU Xne anal\Ve VW\liVWiqXe plXV appUofondie deV We[WeV d·Alejo 
Carpentier. 

48 DominiqXe RabaWp, Pascal Quignard. Étude de l·±uvre, op. cit., p. 55-56. 
49 PoXU Xne anal\Ve plXV appUofondie dX modqle mXVical j l·±XYUe danV l·pcUiWXUe de 

QuignaUd, noXV UenYo\onV pgalemenW j l·aUWicle inconWoXUnable de Jean-LoXiV PaXWUoW © La 
musique de Pascal Quignard ª, Études françaises, n� 40, 2004, p. 55²76. 
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langXe dX GUand Siqcle, maUqXp paU l·XVage de WoXUnXUeV aUchawVanWeV 
(VXbjoncWif  impaUfaiW, ppUiphUaVeV...) : © il estimait que la musique aurait 
mis de l·encombrement j la conYeUVaWion deV deX[ peWiWeV filleV ª50, © il 
V·e[cXVa Xne aXWUe foiV aXpUqV d·elleV de ce qu·il ne s·entendait guère à 
parler ª51, © Xne femme WUqV pkle appaUXW qXi lXi VoXUiaiW WoXW en poVanW 
le doigW VXU Von VoXUiUe en Vigne qX·elle ne paUleUaiW paV eW qX·il ne Ve 
dérangeât paV de ce qX·il pWaiW en WUain de faiUe ª52. 

TUoiViqme VWUaWpgie che] ThomaV BeUnhaUd. Le VW\le de celXi-ci est 
VXffiVammenW connX poXU qX·il ne VoiW poinW npceVVaiUe de l·anal\VeU en 
dpWail. PUpciVonV WoXWefoiV qX·aX Vein de noWUe coUpXV, il eVW le VeXl j opWeU 
poXU Xne naUUaWion j la pUemiqUe peUVonne. L·abVence WoWale de chapiWUeV 
eW de paUagUapheV, qXi WUanVfoUme le We[We en Xne logoUUhpe pWoXffanWe, 
conVWiWXe l·e[acW oppoVp dX UpciW © WUoXp ª de QXignaUd. Il n·e[iVWe aXcXne 
VoUWie poVVible, aXcXn © en-dehors ª dX We[We ; mrme l·ppigUaphe (© Un 
suicide mûrement réfléchi, pensai-je, nullement un acte spontané de 
désespoir ª53) ne conYoqXe paV de UpfpUence e[WpUieXUe, pXiVqX·elle eVW WiUpe 
dX UpciW lXi-mrme54 : l·enfeUmemenW eVW WoWal. L·pcUiWXUe eVW maUqXpe paU 
leV UpppWiWionV, foUme de UXminaWion inceVVanWe, qXe ce VoiW j l·pchelle 
d·Xne phUaVe : 

Je n·aYaiV paV cUX Xn inVWanW aX WalenW de Va fille ; au sujet de ces enfants 
de mavWUeV d·pcole de campagne, on pUpWend WoXjoXUV qX·ilV onW dX WalenW, 
VppcialemenW poXU la mXViqXe, maiV en UpaliWp ilV n·ont de talent pour rien du 
WoXW, WoXV ceV enfanWV n·onW WoXjoXUV aXcXn WalenW, eW le faiW qX·Xn Wel enfanW 
Vache VoXffleU danV Xne fl�We oX gUaWWeU leV coUdeV d·Xne ciWhaUe oX WapoWeU VXU 
Xn piano ne YeXW paV encoUe diUe qX·il a dX WalenW55. 

... oX d·Xn enVemble de phUaVeV, leV mrmeV plpmenWV, j peine 
UefoUmXlpV, Ve UeWUoXYanW VoXYenW comme en pcho j qXelqXeV pageV 
d·inWeUYalle : © La fille dX mavWUe d·pcole a maVVacUp mon SWeinZa\ danV 
leV plXV bUefV dplaiV maiV je n·en ppUoXYai aXcXne peine, aX conWUaiUe, 
j·obVeUYai ce VWXpide Vaccage aYec Xn plaiViU peUYeUV ª56 / © La fille du 
mavWUe d·pcole a dpWpUioUp eW UendX inXWiliVable danV leV plXV bUefV dplaiV 
mon inVWUXmenW, l·Xn deV plXV UaUeV eW donc deV plXV UecheUchpV, eW donc 
aXVVi deV plXV co�WeX[. MaiV c·eVW pUpciVpmenW ce phpnomqne de 

 
50 Pascal Quignard, Tous les matins du monde, op. cit., p. 12. 
51 Ibid., p. 17. 
52 Ibid., p. 36-37. Nous soulignons. 
53 Thomas Bernhard, Le Naufragé, op. cit., p. 9. 
54 Cette phrase se retrouve p. 62. 
55 Ibid., p. 13. 
56 Ibid., p. 12. 
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dpWpUioUaWion de mon SWeinZa\ bien-aimp qXe j·aYaiV voulu ª57. 
La narration, pourrait-on dire, avance ainsi en spirale : le lecteur a 

l·impUeVVion de UepaVVeU VanV ceVVe paU leV mrmeV poinWV, maiV l·inWUigXe 
(c·eVW-j-diUe l·plXcidaWion deV UaiVonV eW deV ciUconVWanceV dX VXicide de 
WeUWheimeU) pUogUeVVe npanmoinV peX j peX. On peXW UeleYeU UapidemenW 
les points nouveaux inWUodXiWV aX fXU eW j meVXUe paU BeUnhaUd danV Von 
We[We, eW qXi YonW VeUYiU j la compUphenVion de la Vcqne finale : la mention 
de la V±XU de WeUWheimeU eW dX paYillon de TUaich (p. 33), la UpdacWion paU 
le naUUaWeXU d·Xn eVVai Sur Glenn Gould (p. 43), sa YolonWp de UeWUoXYeU leV 
pcUiWV laiVVpV paU WeUWheimeU (p. 45), leV ciUconVWanceV dX VXicide de 
WeUWheimeU, UeWUoXYp pendX deYanW la maiVon de Va V±XU (il faXW aWWendUe 
la p. 61 !), et ainsi de suite. EnWUavneU le lecWeXU danV Xne VpiUale 
pWoXffanWe, l·aVVommeU paU Xne logoUUhpe UageXVe eW UXminanWe, le 
fasciner comme le serpent fascine sa proie, pour le laisser passif  et sans 
dpfenVe, Welle eVW donc la VWUaWpgie VW\liVWiqXe eW naUUaWiYe de ThomaV 
BeUnhaUd. Lj encoUe, on peXW j bon dUoiW paUleU, noXV Vemble-t-il, d·Xne 
foUme de YiUWXoViWp liWWpUaiUe, YpUiWable tour de force qXi, en Xn VenV, pgale 
ceW aXWUe WoXU de foUce qXe UepUpVenWe l·enUegiVWUemenW deV Goldberg par 
Gould. 

RpVXmonV-noXV. NoXV aYonV choiVi WUoiV © poinWV d·enWUpe ª poXU Xne 
pWXde compaUaWiYe de Concert baroque, du Naufragé et de Tous les matins 
du monde : WoXW d·aboUd le UecoXUV j deV figXUeV hiVWoUiqXeV de mXVicienV 
(Vivaldi, Haendel et Scarlatti ; Sainte-Colombe et Marin Marais ; Glenn 
Gould) ; pXiV la miVe en Vcqne de la mXViqXe comme pXissance surhumaine 
eW pUimoUdiale, incaUnaWion d·eUoV oX de ThanaWoV ; et enfin la question 
de la YiUWXoViWp VW\liVWiqXe. Il ne V·agiW paV d·occXlWeU la VingXlaUiWp de ceV 
WUoiV ±XYUeV, qXi, j ceUWainV pgaUdV, VemblenW V·oppoVeU : le baroque 
pcheYelp de CaUpenWieU a peX j YoiU aYec l·aXVWpUiWp janVpniVWe de 
Quignard ; l·ploge de la mXViqXe comme foUce de Yie danV Concert baroque 
jXUe aYec la peinWXUe de la dpchpance de WeUWheimeU, pianiVWe UaWp, danV 
Le Naufragé. NpanmoinV, ceUWaineV VimilaUiWpV VemblenW incontournables, 
aX pUemieU Uang deVqXelleV la faVcinaWion YiVible qX·e[eUce la mXViqXe VXU 
noV WUoiV aXWeXUV. Il ne V·agiW paV WanW de dpcUiUe deV milieX[ mXVicaX[, de 
faiUe UeYiYUe deV ppoqXeV oX d·pYoqXeU leV ±XYUeV de compoViWeXUV 
chpUiV58, que de construiUe Xn UpciW enWieU aXWoXU de la mXViqXe conoXe 
comme aUW VXpUrme eW foUce qXaVi magiqXe (qXe ceWWe foUce VoiW cUpaWUice 
oX deVWUXcWUice). DanV leV WUoiV caV, Xne gUande libeUWp eVW pUiVe aYec leV 
faiWV hiVWoUiqXeV, caU lj n·eVW paV l·eVVenWiel : il V·agiW pour nos trois auteurs 
de modeleU Xne maWiqUe mallpable poXU la plieU j leXUV pUopUeV obVeVVionV, 

 
57 Ibid., p. 14. 
58 Comme c·eVW le caV danV Xn WUqV gUand nombUe de UomanV j WhpmaWiqXe mXVicale. 
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eW meWWUe ainVi en pYidence le poXYoiU de l·aUW deV VonV. De mrme, bien 
qX·on ne pXiVVe gXqUe enYiVageU de VW\leV plXV diVVemblableV qXe ceX[ de 
Carpentier, QXignaUd eW BeUnhaUd, WoXV WUoiV VonW, j n·en paV doXWeU, deV 
VW\liVWeV hoUV paiU, eW VXUWoXW deV VW\liVWeV j la ´patteµ immpdiaWemenW 
UeconnaiVVable. Si leXUV pcUiWXUeV UeVpecWiYeV Ve dpploienW bien 
pYidemmenW danV l·enVemble de leXUV ±XYUeV, leXU XVage du style semble 
pUendUe Xn WoXU paUWicXliqUemenW dpciVif  danV leXUV UomanV  
´mXVicaX[µ : la langXe, qX·elle VoiW flXide oX heXUWpe, dppoXillpe oX 
VXUchaUgpe, \ deYienW Xn mo\en de VXpplpeU j la mXViqXe ceUWeV VanV ceVVe 
pYoqXpe, maiV paU dpfiniWion abVenWe59. On peXW mrme \ YoiU, j la VXiWe de 
Hoa-How VXong, Xn dpfi de l·pcUiYain j ceW aUW deV VonV qX·il admiUe 
follemenW, maiV qXi n·eVW paV le Vien ² Xne faoon de V·\ confUonWeU, 
d·affiUmeU le poXYoiU de la liWWpUaWXUe en face de celXi de la mXViqXe. ­ 
n·en paV doXWeU, CaUpenWieU, BeUnhaUd eW QXignaUd appaUWiennenW j ceWWe 
caWpgoUie d·pcUiYainV © hanWpV paU leV pUiYilqgeV dX mXVical ª, poXU 
UepUendUe la foUmXle de FUpdpUic SoXnac60. DqV loUV, on poXUUaiW diUe qXe 
la musique infuse en profondeur ces textes, tant dans le fond que dans la 
forme ; deUUiqUe deV pcUiWXUeV eW deV pUpoccXpaWionV en appaUence WUqV 
diYeUVeV, ce VonW leV mrmeV obVeVVionV eW leV mrmeV VWUaWpgieV qXi VemblenW 
j l·±XYUe che] noV WUoiV pcUiYainV. ­ WUaYeUV deV figXUeV de mXVicienV qXi 
sont auWanW de doXbleV ficWionnelV eW la miVe en place de VW\leV j la 
YiUWXoViWp mXVicale affiUmpe, ne peXW-on paV dpceleU ici Xn UrYe, commXn 
j noV WUoiV aXWeXUV, celXi de Ve pUpVenWeU eX[-mrmeV comme deV 
musiciens ? On UeWUoXYe ici ce © dpchiUemenW ª pYoqXp paU FUpdpUic 
SoXnac, face j © la mXViqXe [qXi] V·inWUodXiW danV le We[We comme Xne 
idéalité qXi engendUe alWeUnaWiYemenW l·enWhoXViaVme eW la fUXVWUaWion ª, 
dpchiUemenW © dont on peut donner une formulation plus brutale : si 
j·avais été compositeur« ª61. Ainsi, ces trois romans peuvent se lire comme 
aXWanW de UrYeUieV fanWaVmaWiqXeV aXWoXU de la mXViqXe eW deV mXVicienV, 
pmananW d·aXWeXUV faVcinpV paU leV pUeVWigeV de l·aUW deV VonV. 

 
SaUah Lpon 

(UniYeUViWp de SWUaVboXUg) 

 
59 Comme le note justement RogeU LapoUWe aX VXjeW de PUoXVW : © ­ la lecWXUe deV longXeV 

pageV conVacUpeV j la SonaWe, pXiV aX SepWXoU, jamaiV noXV ne UeVVenWonV ´la joie ineffable qui 
semblait venir des paradisµ j laqXelle le NaUUaWeXU Ve diW appelp, jamaiV noXV ne paUWiciponV ´j la 
frWe inconnXe eW coloUpeµ, mais comment pourrait-il en rWUe aXWUemenW ! Lire À la Recherche du 
Temps perdu ce n·eVW paV enWendUe la mXViqXe de VinWeXil ª. Roger Laporte, Écrire la musique, 
PaUiV, PaVVage, 1986, p. 42, ciWp dans Hoa-How VXong, Musiques de roman. Proust, Mann, Joyce, 
op. cit., p. 11. 

60 FUpdpUic SoXnac, Modèle musical et composition romanesque. Genèse et visages d·une utopie 
esthétique, op. cit., p. 33. 

61 Ibid., p. 18-19. 


